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FIGYELEM: A (legfeljebb 25 km/h tervezési sebességre vonatkozó követelménynek megfelelő) 

elektromos rollerek csak kerékpárutakon és kerékpársávokon használhatók. 

A rollerekre ugyanazok a szabályok vonatkoznak, mint közúti forgalom többi résztvevőjére. Ezért 

szükséges ismerni az összes forgalmi jelzést és közlekedési szabályt. 

A felhasználó köteles ellenőrizni a roller üzemeltetése szerinti országban vagy helyen hatályos 

jogszabályokat. Sem a gyártó, sem az importőr, sem a forgalmazó nem felelős az itt olvasható előírások 

megsértéséért, sem az ezzel kapcsolatos következményes szankciókért. 

 

Ügyfélszolgálat (H-P 9-17h.) 

+420 228 226 763 
info@kaabo-official.cz
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1. A TERMÉK LEÍRÁSA 
 

MANTIS 10 

 

 

 

 

[1] Kormányrúd [9] Első lengéscsillapító 

[2] Összecsukó mechanizmus [10] Első motor 

[3] Első sárvédő [11] Hátsó mosó 

[4] Hátsó sárvédő [12] Hátsó lámpa 

[5] Hátsó fellépő [13] Akku (belül) 

[6] Hátsó lengéscsillapító [14] Oldallámpa 

[7] Fellépőlap [15] Első lámpa 

[8] Töltő csatlakozó [16] Féktárcsa 
  

[1] Hátsó fékkar 

[2] Csengő 

[3] 
Kormány rögzítő 
rész 

[4] Kijelző 

[5] Gázkar 

[6] Első fékkar 

[7] Markolat 

[8] 
Egy/kettő motor 
kapcsoló 

[9] Lámpakapcsoló 

[10] Kormány 

[11] Kormányrúd 

[12] 
Standard/ECO 
kapcsoló 
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MANTIS 10 (2022. VERZIÓ) 

 

 

 

[1] Kormányrúd [9] Első lengéscsillapító 

[2] Összecsukó mechanizmus [10] Első motor 

[3] Első sárvédő [11] Hátsó mosó 

[4] Hátsó sárvédő [12] Hátsó irányjelző lámpák 

[5] Hátsó fellépő [13] Akku (belül) 

[6] Hátsó lengéscsillapító [14] Oldallámpa 

[7] Fellépőlap [15] Első irányjelző lámpák 

[8] Töltő csatlakozó [16] Féktárcsa 
  

[1] Hátsó fékkar 

[2] Kormány rögzítő rész 

[3] Kijelző 

[4] Gázkar 

[5] Lámpakapcsoló 

[6] Irányjelző kapcsoló 

[7] Kürt 

[8] 

SINGLE/DUAL 
egy/kettő motor 
kapcsoló 

[9] EKO/TURBO kapcsoló 

[10] Első fékkar 

[11] Kormányrúd 
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ELEKTROMOS ROLLER SPECIFIKÁCIÓK 

MODELL Mantis 10 ECO800 Mantis 10 Plus Mantis 10 Pro 

VERZIÓ 800 W, 48 V, 
18,2 Ah 

2× 1000 W, 60 V, 
18,2 Ah 

2× 1000 W, 60 V, 
24,5 Ah 

MAXIMÁLIS HATÓTÁV * 70 km 75 km 90 km 

MAXIMÁLIS SEBESSÉG  25 km/h** 

MAXIMÁLIS EMELKEDÉS 25 ° 30 ° 

TÖLTÉS Akár 9 óra Akár 12 óra 

MOTOR 800 W (48 V) 2× 1000 W (60 V) 

AKKU 18,2 Ah (874 Wh) 18,2 Ah (1092 Wh) 24,5 Ah (1470 Wh) 
LG / Samsung 

TÖMEG 24 kg 31 kg 

FÉKEK Tárcsafékek + 
elektrodinamikus 

fék 

Félhidraulikus fék + elektrodinamikus fék 

LENGÉSCSILLAPÍTÓK Első és hátsó lengéscsillapító 

ABRONCSOK 10 × 3“ coll 10 × 3“ palce off-road 

MAXIMÁLIS TEHERBÍRÁS 120 kg 

A FELHASZNÁLÓ 
MINIMÁLIS 
TESTMAGASSÁGA 

155 cm 

FELHASZNÁLÓ MINIMÁLIS 
ÉLETKORA 

18 év 

MÉRETEK NYITOTT 
HELYZETBEN 

1267 x 560 x 1230 mm 

MÉRETEK ÖSSZEHAJTOTT 
HELYZETBEN 

1267 x 560 x 480 mm 

CSOMAGOLÁS MÉRETE 1295 x 281 x 568 mm 
* A hatótávolságot befolyásolhatja a terhelés, a szélirány, a szélsebesség, a külső hőmérséklet, az 

útviszonyok, az út lejtése és a gumiabroncsok állapota. A megadott hatótávolságot 75 kg-os 

terheléssel, emelkedő nélküli burkolt úton, 15-25 °C-os hőmérséklet és állandó 25 km/h sebesség 

mellett érték el. 

** Legnagyobb tervezett sebesség 25 km/h. A tesztek során a rollerek 50 km/h (Mantis 10 ECO800) 

vagy 60 km/h (Mantis 10 Plus és Pro) sebességet értek el (zárt pályán, módosított 

vezérlőbeállításokkal). 

HÁLÓZATI ADAPTERT MŰSZAKI ADATOK Mantis 10 ECO800 Mantis 10 Plus / Pro 

BEMENETI FESZÜLTSÉG 100–240 V 

BEMENETI FREKVENCIA 50–60 Hz 

KIMENETI FESZÜLTSÉG 54,6 V 67,2 V 

KIMENETI ÁRAMERŐSSÉG 2 A 1,75 A 

KIMENETI TELJESÍTMÉNY 109,2 W 117,6 W 

ÁTLAGOS HATÉKONYSÁG AKTÍV 
ÜZEMMÓDBAN 

93% 

ALACSONY TERHELÉSI HATÉKONYSÁG 
(10%) 

85,8% 

TERHELÉS NÉLKÜLI ENERGIAFOGYASZTÁS 0,46 W 
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2. A ROLLER ÖSSZESZERELÉSE 

ÖSSZEÁLLÍTÁS 

Óvatosan nyissa ki a dobozt, és mindkét kezével vegye ki a rollert. Ne csak a kormánynál fogva húzza 

fel a rollert, mivel az csak a vezetékekkel kapcsolódik a roller többi részéhez. Ügyeljen arra is, hogy ne 

veszítse el a KAABO logóval ellátott fémlemezt, amelyet a kormány rögzítéséhez fel kell csavaroznia. 

 

Helyezze a rollert a padlóra, és rögzítse a kitámasztó kinyitásával. 

 

Emelje a kormányoszlopot függőleges helyzetbe. Legyen óvatos, 

mivel a kormányoszlop még nincs a kormányhoz rögzítve, csak 

lazán, a vezetékkel csatlakozik. 

 

Hajtsa le a rögzítőgyűrűt. Ez megakadályozza, hogy a markolatrúd 

kimozduljon a függőleges helyzetből. Zárja be a két gyorskioldó 

csatot a rögzítőgyűrű körül, és győződjön meg róla, hogy a csatok 

szorosan záródnak. Minden utazás előtt győződjön meg arról, hogy 

a csatok biztonságosan rögzülnek a rögzítőgyűrű körül.  

 

Helyezze a kormányoszlopot a kormányra, és csavarozza rá a 

mellékelt négy csavarral a fémlemezt (a KAABO logóval). A 

legkényelmesebb vezetési pozíció érdekében a csavarok 

meghúzásakor ajánlott a kormányt legmagasabb állásba helyezni.  

 

ÖSSZECSUKÁS 

Oldja ki a gyorskioldó csatokat, és csúsztassa felfelé a rögzítőgyűrűt. 

 

Hajtsa le a kormányt addig, amíg a roller fellépőlemezéhez nem ér, majd rögzítse a lemez fellépőlemez 

hátulján lévő kampóhoz. Ez rögzíti a kormányoszlopot összecsukott helyzetben, és lehetővé teszi, hogy 

a rollert egy kézzel, összecsukott állapotban szállítsa.  
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3. ELSŐ HASZNÁLAT 

Kérjük, először olvassa el figyelmesen a Biztonsági és figyelmeztető 

utasításokat! 

 Első használatba vétel előtt ellenőrizze a rollert, és szükség esetén töltse fel (lásd az 

akkumulátorra vonatkozó részt). 

 Ellenőrizze le a nyomást a gumikban. (Az ajánlott nyomás minden egyes gumiabroncson fel van 

tüntetve.) Ha a nyomás magasabb az ajánlottnál, fújja fel a gumiabroncsot. 

 A rollert megfelelő módon össze kell szerelni (lásd az ÖSSZESZERELÉS ÉS ÖSSZECSUKÁS c. 2. 

pontot), valamint le kell ellenőrizni minden alkatrész meghúzását, mindenekelőtt azonban 

fontos a fékeket megfelelően beállítani. 

 Minden utazás előtt húzza meg a fékkarokat, és győződjön meg arról, hogy a fékek 

megfelelően működnek. 

 

FONTOS FIGYELMEZTETÉS: A roller nem érintkezhet vízzel vagy nedvességgel. Ne 

használja a robogót, ha odakint esik az eső vagy nedves az útfelület. 

E szabály megszegése a roller károsodását vagy súlyos sérülést okozhat! 

START 

Első használathoz szabadtéri, sík, sima, akadályoktól és csúszásgátlóktól mentes helyet válasszon. 

Nyissa ki a rollert, és állítsa a kormányt a megfelelő magasságba. 

 

VEZETÉS 

1. Helyezze be a kulcsot a zárba, és fordítsa el jobbra. 

2. A roller bekapcsolásához tartsa lenyomva a bekapcsológombot. 

3. Helyezze egyik lábát a fellépőlap elejére, a másikat lábát pedig a talajra. Elinduláshoz rugaszkodjon 

el az egyik lábával a talajtól. Nyomja meg kissé a gázkart, és dőljön előre. 

4. Amikor a roller elkezd gyorsulni, helyezze mindkét lábát a fellépőlapra. Minél erősebben nyomja a 

gázkart, annál gyorsabban megy. 

5. Fékezéskor először a hátsó fékkel (bal oldali fékkar a kormányon) lassítson, majd az első fékkel (jobb 

oldali fékkar) álljon meg teljesen. 

Megjegyzés: A gázkar csak akkor működik, ha a roller legalább 5 km/h sebességgel halad! 

Ha nagyobb sebességgel halad, fékezéskor legyen óvatos, mivel a fékek nagyon érzékenyek. Erőteljes 

fékezés esetén ez különösen igaz az első fékre, mivel ha a súlypont túl magasan van, fennáll a 

kormányon való átesés veszélye. 

PARKOLÁS 

A teljesítmény csökkentéséhez és a lassításhoz a fékeket finoman és fokozatosan húzza be. 

Ne fékezzen erősen, mert ez a gumiabroncsok kopását vagy a stabilitás hirtelen elvesztését okozhatja, 

ami ütközéshez vezethet. 
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4. HASZNÁLATI ALAPELVEK 

SEBESSÉGSZABÁLYZÁS 

Ha a készülék be van kapcsolva, nyomja meg a kapcsolót, majd a MODE gombot. A  képernyőn 

megjelenik a sebesség. A sebességfokozat módosításához nyomja meg a MODE gombot (L1 = lassú, L2 

= közepes, L3 = gyors). 

 

KAPCSOLÓ 

A kapcsoló 3 másodperces lenyomása után az LCD-panel kigyullad, és a roller bekapcsol. Ha a rollert 

90 másodpercig állva hagyja, a készülék automatikusan kikapcsol. 

 

MECHANIKUS TÁRCSAFÉK ELLENŐRZÉSE (MANTIS 10 ECO800) 

Vezetés előtt húzza meg a fékkart, és győződjön meg arról, hogy a tárcsafék megfelelően meg van 

feszítve. Gyakran ellenőrizze a fékeket, hogy meggyőződjön a megfelelő működésükről. 

Ha a fék nem elég feszes, akkor egy kicsit meghúzhatja a feszítővel (a fékkábel végén, közvetlenül a 

féknyereg bejárata előtt lévő műanyag csavar): 

A fékfeszesség növeléséhez fordítsa hátrafelé a feszítőket, hogy a féknyereg karja közelebb kerüljön a 

feszítőhöz. 

Ezt követően húzza meg az anyát, hogy a feszítő biztosan a helyén maradjon. 

Ha ez nem segít, vagy ha kétségei vagy aggályai vannak, forduljon a helyi kerékpárbolthoz vagy 

kereskedőhöz. 

 

HIDRAULIKUS TÁRCSAFÉK ELLENŐRZÉSE (MANTIS 10 PLUS) 

Vezetés előtt húzza meg a fékkart, és győződjön meg arról, hogy a tárcsafék megfelelően meg van 

feszítve. Emellett gyakran ellenőrizze a hidraulikus rendszerek épségét, és győződjön meg arról, hogy 

nincs olajszivárgás, valamint hogy a fékek megfelelően működnek. 

MENETMÓD KIVÁLASZTÁSA (2×1000 W-OS VÁLTOZAT ESETÉN) 

A kormány jobb oldalán lévő fő kijelző alatt két vezetési mód vezérlő kapcsoló 

található:  

Az ECO / TURBO kapcsoló a roller teljesítményét szabályozza. A gomb 

megnyomásával aktiválódik az ECO üzemmód, amely a hatótávolság 

maximalizálása érdekében csökkenti a nyomatékot és a végsebességet. Ha a 

gombot nem nyomja meg, a TURBO üzemmód aktiválódik, amely nem használ 

semmilyen teljesítménykorlátozást. 

A SINGLE / DUAL kapcsoló az egy vagy két motor általi meghajtás között vált. A gomb megnyomásával 

mindkét motor DUAL meghajtása aktiválódik. Ha a gombot nem nyomja meg, akkor EGY (hátsó) hajtás 

aktív. 
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A maximális hatótávolság eléréséhez válassza az ECO üzemmódot és a SINGLE motorhajtást. Maximális 

teljesítmény és sebesség érdekében válassza a TURBO üzemmódot és a DUAL motorhajtást. 

2022-es verziójú Mantis 10 modellek - a kiválasztott üzemmódot a két kapcsolón lévő lámpa jelzi. A 

világító jelzőfény azt jelenti, hogy az ECO üzemmód vagy a DUAL üzemmód (mindkét motor 

meghajtása) bekapcsolt állású. 

 

IRÁNYVÁLTÓ (MANTIS 10 2022-ES VERZIÓ)  

A kapcsoló a következő funkciókkal rendelkezik: lámpa, irányjelző és 

csengő. 

A lámpa gomb megnyomásakor kigyullad az első és a hátsó lámpa. 

Az irányjelző gomb megnyomásakor az első és a hátsó lámpa 

kigyullad és villog. 

Ha megnyomja a csengőgombot, a csengő megszólal.  
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5. KIJELZŐ ÉS BEÁLLÍTÁSOK 
 

KIJELZŐ BEÁLLÍTÁSOK 

A roller a következő 

kijelzővel van felszerelve: 

 

 

 

 

 

 

 

1. Sebességmérő. Haladási sebesség kijelzése. 

2. Elemtöltöttség jelző. Az akku töltöttségi szintjét mutatja. Gyakran töltse a rollert, ne hagyja, 

hogy az akkumulátor teljesen lemerüljön. Alapvetően 2 vagy annál kevesebb akkumu-csík 

esetén töltsön. 

3. Táp (POWER) gomb - A roller be- vagy kikapcsolásához nyomja meg a gombot 3 másodpercig. 

4. Gázkar: Meghúzva gyorsíthat. Minél erősebben húzza, annál jobban gyorsul. A roller a "Nem 

nulla indítás" opcióra állítva kerül leszállításra (BEKAPCSOLT Kick-and-Go). A gázkar csak akkor 

működik, ha a roller már mozgásban van. 

5. Üzemmód-választó gomb (MODE) Nyomja meg a különböző megjelenítési lehetőségek 

kiválasztásához (lásd az alábbi táblázatot). 

 

SEBESSÉGVÁLTÁS 

Bekapcsolt roller esetén a sebességfokozat módosításához (1 = lassú, 2 = közepes, 3 = gyors, 

befolyásolja a maximális sebességet) nyomja meg a POWER gombot, majd lépjen be a 

sebességbeállítási módba. 

A sebességfokozatok közötti váltáshoz nyomja meg a MODE gombot. A működési módba való 

visszatéréshez nyomja meg a POWER gombot, vagy várjon 2 másodpercet. 

 

MEGJELENÍTÉSI MÓDOK 

TIME A roller bekapcsolása óta eltelt idő. 

TRIP A roller bekapcsolása óta megtett távolság. 

ODO Összesen megtett táv. 

VOL Aktuális akkufeszültség 

CH2: 00 Töltési mód. Idő (2 óra) a roller bekapcsolva marad (felülírja az 
automatikus kikapcsolást), így a kijelző USB-portját is használhatja 
például telefonja töltésére. 
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RÉSZLETES BEÁLLÍTÁSI MÓD 

A részletesebb beállításokhoz, illetve a különböző speciális módosítások elvégzéséhez nyomja meg 

egyszerre 2 másodpercig a POWER [3] és a MODE [5] gombokat. Ezután adja meg a szervizkódot (a 

MODE gombbal a számok megváltoztatásához, a POWER gombbal a következő karakterre léphet. A 

teljes kód beírása után tartsa lenyomva a POWER gombot). 

A MODE gombbal görgessen a P-beállítások között. A változtatásokhoz szükséges P beállítás 

kiválasztásához nyomja meg a POWER gombot, módosítsa (felfelé vagy lefelé) az értéket  a MODE 

(felfelé) és a POWER (lefelé) gombok segítségével. Az érték megváltoztatását követően a P beállítási 

menübe való visszatéréshez várjon 2 másodpercet. Az üzemmódba való visszatéréshez várjon további 

2 másodpercet. 

Megjegyzés: A roller típusának és sorozatszámának megadása után a rollerhez a következő címen 

kaphat szervizkódot http://www.kaabo-official.cz/servisni-kod. A gyártási szám a roller alján vagy a 

fellépőlap oldalán található. A sorozatszám mindig a KB betűpárral kezdődik. 

Figyelem: A vezérlőegység minden beállítási változtatást elment. Az alábbi listában "NE 

VÁLTOZTASSA MEG" jelzéssel ellátott értékek módosítása a garancia elvesztését 

eredményezheti! 

 

P0 Kerékátmérő Alapértelmezett 10. NE MÓDOSÍTSA! 
P1 A roller automatikus kikapcsolási feszültségének beállítása. 
P2 A motor mágneses mezeje. NE MÓDOSÍTSA! 
P3 Sebességjelzés-érzékelés. NE MÓDOSÍTSA! 
P4 Távolság egységek (0 = km, 1 = mérföld). 
P5 Műszaki beállítás. Alapértelmezett 1. NE MÓDOSÍTSA! 
P6 Sebességhatároló (0 = ki, 1 = be). 

P7 Kezdeti gyorsulás (0 = erős, 1 = gyengébb) 
P8 E-ABS (0 = ki, 1 = be) 
P9 Műszaki beállítás. NE MÓDOSÍTSA! 
PA Kilométer-számláló törlése. 
PB A roller automatikus kikapcsolása X perc elteltével. 
PC Fényerő beállítása (1 = alacsony, 2 = közepes, 3 = legmagasabb) 

 

6. AKKU 
Az akkumulátor a roller legfontosabb része. Az elektromos rollerek lítium-ion cellákkal vannak 

felszerelve. Az ólomakkumulátorokkal ellentétben ezek az akkuk jobb funkcionalitást és hosszabb 

élettartamot kínálnak. Könnyűek és nagy teljesítményűek. Ezeknek az akkumulátoroknak azonban 

szintén saját életciklusuk van. Élettartamuk maximalizálása érdekében fontos rendszeresen vigyázni az 

akkumulátorokra, és néhány naponta, vagy akár minden használat után feltölteni őket 100%-ra. 

 Az akkumulátor töltéséhez kizárólag a rollerhez mellékelt gyári töltőt használja. 

 Az aljzatnak a töltő közelében és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 

 Ha az akku jelzőfénye alacsony akkukapacitást mutat, csatlakoztassa rá a rollert a töltőre. 

 Töltés előtt mindig ellenőrizze le, hogy a töltőport tiszta és száraz. Ha a roller éppen nincs 

töltőre csatlakoztatva, a tápbemenetet mindig gumi kupakkal kell lefedni, megakadályozva 

ezzel a por és más szennyeződések bejutását a bemenetbe. 
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 Először a töltő kábelét a rollerhez csatlakoztassa, majd csak ezt követően a másik kábelt az 

elektromos aljzatba. 

 Amikor a töltő fénye piros, a roller töltődik, amikor a piros fény zöldre vált, az azt jelenti, hogy 

a roller teljesen feltöltődött. 

 A roller feltöltését követően húzza ki a töltőt az elektromos dugaljból, majd csatlakoztassa le 

a tápkábelt a rollerről. 

 Soha ne hagyja a rollert tovább a töltőre csatlakoztatva, mint ameddig a teljes feltöltéséhez 

szükséges. Soha ne hagyja felügyelet nélkül a töltőre csatlakoztatott rollert. 

 

AKKU - BIZTONSÁGI ALAPELVEK 

 Az első használat előtt töltse fel teljesen az akkut. 

 Töltsön rendszeresen, nyugodtan akár minden használatot követően 

 Soha ne engedje teljesen lemerülni az akkumulátort! 

 Ha a készüléket hosszabb ideig kívánja raktározni, legalább 30 naponta 1x töltse fel teljesen az 
akkut. Ennek elmulasztása az akku tartós károsodását eredményezheti, ami nem feltétlenül 
szolgál garanciális javítás alapjául. 

 Kizárólag szabványos töltőkábeleket használjon, ellenkező esetben a készülék megsérülhet. 

 A működési hőmérséklet befolyásolhatja az akkumulátor teljes üzemidejét. 

 Soha ne csatlakoztasson a töltőre mechanikusan sérült vagy felfújódott akkukat. Ilyen 

állapotában már egyáltalán ne használja az akkumulátort, mivel az robbanásveszélyes. 

 Soha ne használjon sérült hálózati adaptert se töltőt. 

 A töltést szobahőmérsékleten végezze, soha ne töltsön 0°C alatt se 40°C felett. 

 Ne ejtse le, ne lyukassza ki és más módon se rongálja meg az akkut. A sérült elemet soha ne 

próbálja meg megjavítani. 

 Soha ne tegye ki a töltőt nedvesség, víz, eső, hó se különböző bevonatok hatásának. 

 Soha ne hagyja az akkumulátort járműben, ne tegye ki napfénynek, és ne hagyja hőforrás 

közelében. Az erős fény vagy magas hőmérséklet károsíthatja az akkut. 

 Töltés közben soha ne hagyja az akkumulátorokat felügyelet nélkül, egy esetleges rövidzárlat 

vagy véletlen túltöltés esetlegesen agresszív vegyszerek szivárgásához, robbanáshoz vagy 

tűzhöz vezethet! 

 Ha az akkumulátor töltés közben túlmelegszik, azonnal húzza ki az akkumulátort az elektromos 

hálózatból. 

 Töltés közben se a töltőt, se a töltött akkumulátort soha ne helyezze gyúlékony tárgyakra se 

tűzveszélyes anyagok közelébe. Vigyázzon a függönyökre, szőnyegekre, terítőkre stb. 

 Tartsa gyermekektől és állatoktól távol az akkut. 

 Soha ne próbálja meg szétszerelni se a töltőt, se az akkumulátort. 

 Ha az akkumulátor beépített kivitelű, soha ne próbálja meg szétszerelni az eszközt, hacsak 

másképp nincs megadva. Minden ilyen kísérlet kockázatos, és a termék károsodásához 

vezethet, következésképpen érvényteleníti a jótállást. 

 Soha ne dobja a lemerült vagy sérült akkut tűzbe, kandallóba, minden esetben veszélyes 

hulladék gyűjtő helyen adja le. 

 A fenti alapelvek figyelmen kívül hagyásával a felhasználó teljes felelősséget vállal a felmerült 

károkért. 
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7. ELLENŐRZÉS, KARBANTARTÁS, TÁROLÁS 
A rollernek ugyanolyan rendszeres ellenőrzésre és karbantartásra van szüksége, mint a kerékpárra vagy 

motorkerékpárnak. A következő feladatok elvégzése előtt mindig ellenőrizze le, hogy a roller ki van-e 

kapcsolva és a tápkábel ki van-e húzva. 

 

A ROLLER ELLENŐRZÉSE ÉS TISZTÍTÁSA 

Sérülések és túlzott kopás szempontjából rendszeresen ellenőrizze le mind a szerkezetet, mind a 

gumiabroncsokat. Túlzott kopás esetén a gumiabroncsot ki kell cserélni. A tisztításhoz ne használjon 

vizet se más folyadékot vagy tisztítószert. Nedvesítsen be egy tiszta ruhát szappanos vízzel, és vigye fel 

a roller szerkezetére, majd alaposan öblítse ki a ruhát, és törölje le a rollert. Ne engedje, hogy a víz 

bejusson az akkumulátor burkolata alá, a tápbemenetbe, a kijelzőbe, se az abroncsokba. 

 

KARBANTARTÁS ÉS SZERVIZ 

A roller ugyanúgy rendszeres karbantartást és rendszeres karbantartást igényel, mint egy kerékpár. Az 

ajánlott szerviz elvégzésére legalább évente egyszer szükség van. 

Gondosan ellenőrizze a fékeket és az összes alkatrész meghúzását. 

 

A ROLLER TÁROLÁSA 

Elraktározása előtt teljesen töltse fel az akkumulátort. Ha rollert hosszabb ideig kívánja raktározni, 

legalább 30 naponta egyszer töltse fel teljesen az akkumulátort. Ha ez nem történik meg, nagyon 

valószínű, hogy a berendezés meghibásodik, és ezt nem képezheti jótállás alapját. 

Ha a tárolásra szolgáló térben a hőmérséklet 0°C alatt van, soha ne töltse fel azonnal a rollert. Töltés 

előtt tartsa a rollert legalább 2 órán át melegebb környezetben (5°C - 40°C). Ha szeretné 

megakadályozni, hogy por jusson a rollerbe, csomagolja be az eredeti dobozába, és ragassza át 

ragasztószalaggal. A rollert belső térben, száraz helyen, megfelelő tárolási hőmérsékleten tárolja. 

 

FONTOS 

FIGYELMEZTETÉS 

Az ábrán megjelölt csavarokat 

minden használati év után 

vagy 5000 kilométerenként 

cserélje ki. Háromhavonta 

ellenőriztesse és tartassa 

karban a legközelebbi 

ügyfélszolgálattal. 
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8. BIZTONSÁGI ALAPELVEK ÉS FIGYELMEZTETÉSEK 
Az alapvető utasítások és a következő óvintézkedések valamelyikének figyelmen kívül hagyása a roller 

megsérüléséhez, a gyártó által nyújtott szavatosság elvesztéséhez, egyéb anyagi károkhoz, súlyos 

sérülésekhez és akár halálhoz is vezethet. Minden esetben kizárólag eredeti pótalkatrészeket 

használjon. A nem kompatibilis kiegészítők használata érvénytelenítheti a jótállást, valamint 

károsíthatja a berendezést. 

Tisztelje a környezetet, és tartsa be a tartózkodási helyed szerinti országban érvényes törvényeket 

és jogszabályi előírásokat. Használat közben a roller felhasználónak be kell tartania az érvényes helyi 

közlekedési szabályokat és előírásokat. Közutakon - beleértve a kerékpárutakat is - való illetéktelen 

használat esetén a felhasználó pénzbüntetés, vagy általa okozott közlekedési baleset esetén akár 

büntetőeljárás kockázatának teszi ki magát. 

A csomagolás a gyermekek számára veszélyes apró részeket tartalmaz. A terméket minden 

esetben gyermekektől távol tárolja. A zacskók és a bennük található számos apró részecske 

lenyelés vagy fejre helyezés esetén fulladást okozhatnak. 

 Olvassa el figyelmesen a használati útmutatót. 

 A rollert egyszerre kizárólag egyetlen személy használhatja. 

 Minden használat előtt ellenőrizze a roller műszaki állapotát 

 Vezetés előtt mindig ellenőrizze a fékeket, valamint a gumik állapotát. Ellenőrizze, hogy a 

kerekek közelében nem találhatók semmilyen tárgyak, amelyek akadályozhatnák azokat a 

forgásban.  

 Ellenőrizze le, hogy a zárszerkezet megfelelően rögzítve van! 

 Rollerezéshez mindig viseljen megfelelő biztonsági és védőfelszerelést (különösen sisakot) 

 Soha ne vezessen a kormányt elengedve. 

 Rollerezéshez viseljen erős és zárt lábbelit. 

 Mindig a haladási irányba nézzen, és vegye figyelembe az útviszonyokat, az embereket, 

helyeket, ingatlanokat és közeli tárgyakat. 

 A rollert mindig körültekintően, a gyalogosokra, autókra és kerékpárosokra figyelve használja. 

 Menet közben minden figyelmét a vezetésnek szentelje. Soha ne használja a rollert beszélgetés 

közben, telefonáláskor, SMS-üzenetek küldésekor és olvasásakor, menet közben soha ne 

használja se a mobiltelefonját, se más olyan eszközt, amely elvonhatja a figyelmét.  

 Soha ne közlekedjen rollerrel, ha ez az adott helyszínen tilos. 

 Mindig tartsa be a helyi előírásokat. 

 Soha ne közlekedjen a rollerrel 1. és 2. osztályú főutakon, autópályákon. 

 Soha ne közlekedjen a rollerrel ott, ahol sok a gyalogos. 

 Soha ne távolítsa el a roller figyelmeztető biztonsági elemeit, pl. a fényvisszaverő  matricákat 

vagy LED lámpákat. 

 Soha ne vezessen esőben. 

 Soha ne akasszon a rollerre táskákat, hátizsákokat se más tárgyakkal. 

 Ne kísérelje meg szétszerelni, megjavítani, se semmilyen módon átalakítani a készüléket. A 

termék szétszerelése, módosítása vagy megjavítási kísérlete a jótállás elvesztését 

eredményezi, és a készülék károsodásához, személyi sérüléshez vagy anyagi károkhoz 

vezethet.  

 Soha ne használja a rollert alkohol, kábítószer se más függőséget okozó, vagy a koordinációs 

képességet és a reakcióidőt befolyásoló anyagok hatása alatt. 

 Soha ne rollerezzen, ha fáradt vagy álmos. 

 A legjobb megítélése alapján igyekezzen a rollerrel elkerülni a veszélyes helyzeteket.  
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 Soha ne rollerezzen rámpán se gördeszka pályán, üres medencében se gördeszkázásra kijelölt 

más helyeken. Soha ne rollerezzen korláton, ne ugrasson a rollerrel, és ne próbáljon 

akadályokat leküzdeni vele. 

 Soha ne forduljon éles szögben, különösen nagy sebességnél. 

 Soha ne rollerezzen pocsolyák, sár, homok, kövek, kavicsok közelében, se durva vagy 

egyenetlen terepen. Ez a roller megsérüléséhez vezethet. Ha egyenetlen útfelületre ér, emelje 

fel a rollert és küzdje le az akadályt. 

 Soha ne vezessen rossz időben: hóban, esőben, jégesőben, jeges utakon vagy extrém 

melegben. Nedves vagy vizes utakon a rollerrel könnyebben megcsúszhat, eleshet, illetve 

elveszítheti az egyensúlyát. 

 Soha ne vezessen medencék vagy más nagy vízforrások közelében. 

 Göröngyös vagy egyenetlen felületen haladva, térdben rugózzon, ez segít elnyelni a 

rázkódásokat és a rezgéseket, valamint megőrizni a stabilitását. Ha nem biztos abban, hogy 

biztonságosan tud-e haladni a konkrét terepen, szálljon le és vezesse a rollert.  

 Ne menj át 1,5 cm-nél magasabb göröngyökön vagy tárgyakon. 

 A szoftverbe való bármilyen beavatkozással az ügyfél elveszíti a termékre nyújtott jótállást. 

 Belső térben a rollert fokozott körültekintéssel használja. 

 A rollerrel soha ne vágjon neki 25°/30°-nál meredekebb lejtőknek (az adott modell 

specifikációjának megfelelően, lásd 1. fejezet) - meredek emelkedő esetén mindig lökje el 

magát a lábával. 

 A rollert egy személy általi használatra tervezték, SOHA ne szállítson rajta két személyt. 

 Terhes nők esetében a rollerhasználat nem ajánlott. 

 Gyermekek csak hozzáértő felnőtt felügyelete mellett működtethetik, illetve kezelhetik a 

rollert. Ugyanez vonatkozik a csökkent mozgásképességű személyekre is. 

 Nagyobb sebességek esetén mindig vegye figyelembe, hogy hosszabb a féktáv. 

 Vezetés közben soha ne ugorjon le a rollerről. 

 Ne ugorjon fel a haladó rollerre. 

 Soha ne próbáljon a rollerrel kaszkadőr mutatványokat vagy trükköket bemutatni. 

 Soha ne használja a rollert a használatára alkalmatlan helyeken. 

 Soha ne lépje túl a roller maximális megengedett  teherbírását (120 kg). 

 Kerülje a rollerezést veszélyes és gyúlékony anyagok közelében: 

 Közvetlenül a megállás után soha ne érintse meg a fék alkatrészeit, beleértve a féktárcsákat is. 

Égési sérülések veszélye. 

 

9. TOVÁBBI INFORMÁCIÓK 
1) Háztartások számára: 

A terméken vagy a kísérődokumentumokban feltüntetett szimbólum azt jelenti, hogy a 

használt elektromos vagy elektronikus termékeket tilos háztartási hulladékként megsemmisíteni. 

Megfelelő ártalmatlanítása céljával a terméket térítésmentesen adja le e célra kijelölt gyűjtőhelyen. A 

termék előírásszerű megsemmisítésével értékes természeti forrásokat óvhat meg, és megelőzheti a 

nem megfelelő hulladékkezelés környezetre, valamint az emberi egészségre potenciálisan kifejtett 

negatív hatásait. További tájékoztatást az illetékes önkormányzati szervektől, vagy a legközelebbi 

gyűjtőhelyen kérhet. Az ilyen típusú hulladékok nem megfelelő ártalmatlanítása esetén a nemzeti 

jogszabályokkal összhangban bírságok kivetésére kerülhet sor. Elektromos és elektronikus készülékek 

megsemmisítésére vonatkozó információk (vállalati, illetve üzleti célú használat): Az elektromos és 
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elektronikus készülékek helyes megsemmisítése tárgyában kérjen részletes tájékoztatást az eladótól 

vagy a szállítótól. Elektromos és elektronikus készülékek Európai Unió tagállamain kívüli 

megsemmisítésére vonatkozó információk: A fenti szimbólum (áthúzott szemeteskosár) csak az 

Európai Unió tagállamaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus készülékek helyes 

megsemmisítése tárgyában kérjen részletes tájékoztatást az illetékes szervektől vagy a termék 

forgalmazójától. Mindent a terméken, csomagoláson vagy a nyomtatott anyagokban feltüntetett 

áthúzott konténer szimbólum fejez ki.  

2) Garanciális javításra vonatkozó igény esetén forduljon a kereskedőhöz. Műszaki problémák és nem 

egyértelmű információk esetén vegye fel a kapcsolatot az eladóval, és kérjen tőle tájékoztatást a 

további eljárásról. Tartsa be az elektromos készülékek használatára vonatkozó szabályokat. A 

felhasználó nem jogosult szétszerelni a készüléket, sem kicserélni annak bármely alkotóelemét. A 

burkolat felnyitásával vagy eltávolításával a felhasználó áramütés veszélyének teszi ki magát. A 

készülék helytelen összeszerelése, majd újbóli áram alá helyezése esetén a felhasználó szintén 

áramütés veszélyének teszi ki magát. 

A termékekre vonatkozó jótállási idő 24 hónap, hacsak nem került másként meghatározásra. A jótállás 

nem vonatkozik a nem standard használat, mechanikus hatások, agresszív körülmények, valamint a 

használati útmutatóval ellentétes használat okozta sérülésekre, illetve a standard kopásra. Az akkura 

nyújtott jótállás időtartama 24 hónap, a kapacitására 6 hónap. A garanciával kapcsolatos további 

információkért kérjük, látogasson el a http://www.elem6.com/warranty weboldalra. 

Sem a gyártó, sem az importőr, sem a forgalmazó nem felelnek a termék összeszerelése vagy helytelen 

használata okozta károkért. 

 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

A Ningbo Kaabo Technology Co., Ltd. ezúton kijelenti, hogy valamennyi KAABO termék megfelel a 

2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU és 2006/42/EK irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 

vonatkozó rendelkezéseinek. A termékek korlátlanul forgalmazhatók Németországban, a Cseh 

Köztársaságban, Szlovákiában, Lengyelországban, Magyarországon és az EU többi tagállamában.  

A megfelelőségi nyilatkozat letölthető a https://kaabo-official.cz/support/doc/ weboldalról. 

 

A szimbólumok jelentése: 

 Gyártó 

 Gyártási idő 

 

Gyártó: 

Ningbo Kaabo Technology Co., Ltd 

3rd Floor, Building B3, Shanshan New Energy Base, NO. 238 Yunlin Middle Road, Haishu District, 

Ningbo Zhejiang 

CZ és SK importőr és forgalmazó: 

elem6 s.r.o. 

Braškovská 308/15, 16100 Prága 6 

A biztonsági útmutató sajtóhibáinak és a módosításának joga fenntartva. [R-2022/08-HU] 
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